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DFB 16

% 1.200 m3/h-m3/4
JY 0+40°C

RPM 1.300

14,4 V-B DC
B 1,3 A
20 W-Bt

6 kg-kr
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1. SAFETY INFORMATION

WARNINGS

(FIG. 1)

IMPORTANT: READ AND UNDERSTAND THIS
OPERATING MANUAL PRIOR TO ASSEM-
BLING, STARTING UP OR CONDUCTING
MAINTENANCE ON THIS FAN. INCORRECT
USE OF THE FAN CAN CAUSE SERIOUS IN-
JURY. KEEP THIS MANUAL FOR FURTHER

REFERENCE.

»1.1. IMPORTANT: THIS FAN IS NOT SUITABLE
FOR USE BY PERSONS (INCLUDING CHIL-
DREN) WITH REDUCED PHYSICAL, SENSO-
RY OR MENTAL CAPACITIES OR WHO LACK
EXPERIENCE OR KNOWLEDGE, UNLESS
SUPERVISED BY A PERSON RESPONSIBLE
FOR THEIR SAFETY. CHILDREN MUST BE
SUPERVISED TO MAKE SURE THEY DO NOT
PLAY WITH THE FAN.

»>1.2. IMPORTANT: IN ORDER TO PREVENT
ANY RISK, EVEN IF POWER SUPPLY MAINS
DISCONNECTION IS FORESEEN, ALL
CLEANING, MAINTENANCE AND REPAIR
OPERATIONS REQUIRING ACCESS TO
DANGEROUS PARTS, MUSTBE CARRIED OUT
BY THE MANUFACTURER, AN APPOINTED
TECHNICAL ASSISTANCE SERVICE, OR A
SIMILARLY QUALIFIED PERSON.

»1.3. IMPORTANT: COMPLY WITH ALL LOCAL
LEGISLATION AND CURRENT REGULATIONS
WHEN USING THE FAN.

»1.4. IMPORTANT: THE MANUFACTURER DE-
CLINES ANY LIABILITY FOR DAMAGE/INJU-
RIES TO PROPERTY/PERSONS DERIVING
FROM IMPROPER USE OF THE FAN.

»1.5. This fan is only suitable for moving the
air.

»>1.6. Use or store the fan in completely dry
rooms that do not contain water or other lig-
uids.

»1.7. Never touch the fan with wet or damp
hands.

»1.8. Use or store the fan away from heat sourc-
es.

»1.9. Never use or store the fan in rooms con-
taining petrol, paint solvents or other highly
flammable or explosive vapours.

»1.10. Never put your hands or objects of any
kind through the fan’s grille.

> 1.11. Keep animals at a safe distance from the
fan.

»1.12. Maintain a minimum safety distance of
at least 1 metre between the fan and other ma-
terials (do not even partially obstruct the air
inlet or air outlet).

> 1.13. Use or store the fan on a stable and level
surface.

» 1.14. Before switching the fan on, make sure
the air flows in the right direction.

»1.15. Make sure the fan is only connected to
suitable mains fitted with a residual current
device (when powered by cable).

»1.16. Only power the fan with the current volt-
age and frequency values specified on the rat-
ing plate.

»1.17. Only use conforming extension cables
with suitable cross-section.

» 1.18. Never move, handle or conduct mainte-
nance on the fan when it is connected to the
power mains or in operation.

»1.19. Never cover the fan with any kind of ma-
terial when it is connected to the power mains
or in operation.

»1.20. Disconnect the fan from the electric
power supply when not in use.

»1.21. Make sure the fan cannot be used if it is
temporarily left in unsafe conditions.

»1.22. If the power supply cable or any com-
ponent is damaged, it must be replaced by a
technical support centre to prevent any risk.

»1.23. Ask the technical support centre to
check that the fan is working properly at least
once a year and/or as required.

»1.24. For proper operation, always only use
original accessories (including the battery).
»1.25. Depending on the battery model, it might

or might not be included in the sales package.

2. UNPACKING AND ASSEMBLY
WARNING: THE PACKAGING MATERIAL IS NOT
ATOY. KEEP THE PLASTIC BAG OUT OF REACH
OF CHILDREN; DANGER OF SUFFOCATION.
»2.1. Remove all packaging material used to wrap

and ship the fan and dispose of it in compliance

with the standards in force.

»2.2. Remove all items from the packaging.

»2.3. Check for any damage incurred during trans-
port. If the fan looks damaged, immediately in-
form the dealer from where it was purchased.

IMPORTANT: Assemble the fan completely before
commissioning (FIG. 2).

3. OPERATION

IMPORTANT: READ, UNDERSTAND AND FOL-
LOW THE “SAFETY INFORMATION” BEFORE
STARTING THE FAN IN ORDER TO USE IT
CORRECTLY AND AVOID RISKS.




» »3.1. SWITCHING THE FAN ON:

»3.1.1. Plug-in the fan (FIG. 3) or connect the
originally charged battery (FIG. 4) to the fan.

»3.1.2. Plug the fan into the mains (make sure
the cable is intact and the mains features match
those on the fan's rating plate).

»3.1.3. Adjust the inclination of the fan head (FIG.
5).

» 3.1.4. Rotate the power selector to switch on the
fan (FIG. 6).

» »3.2. SWITCHING THE FAN OFF:

»3.2.1. Turn the “ON/OFF” switch to “OFF” (0)
(FIG. 6).

»3.2.2. Disconnect the fan from the power supply.

NOTE: DO NOT UNPLUG THE FAN FROM THE

MAINS TO SWITCH IT OFF.

4. STORAGE

Always unplug the fan from the mains when not in
use and before storing it. Put the fan in a dry place
protected from dust. When the fan is used again,
check the condition of the power cable and of all
the parts of the fan. If in doubt regarding their state,
contact the technical support centre. In any case,
ask the technical support centre to check that the
fan is working properly at least once a year and/or
as required.

5. MAINTENANCE

EXTENSIVE MAINTENANCE OR REPAIR OF
THE FAN MUST BE CARRIED OUT BY THE
TECHNICAL SUPPORT CENTRE.

Before carrying out any maintenance or repairs,
disconnect power. An accumulation of dust or dirt
inside or the fan’s grille can cause a decrease in
performance; it is important to always keep the

6. TROUBLESHOOTING

appliance in excellent condition to ensure safe
and proper operation. Cleaning the fan's grille
and external structure are the only maintenance
activities allowed. Only use high pressure air and a
soft cloth to clean. The fan must never be cleaned

using water or solvents of any kind.

PROBLEM POSSIBLE CAUSE

POSSIBLE SOLUTION

The fan does |[1. Power selector set to “OFF” (0)
not switch on |2. Power failure

3. No electricity
4. Faulty electronics
5. Fan blocked

1. Rotate the power selector to “MIN. > MAX.”

2A. Insert the power cable into the mains socket or a
charged battery correctly

2B. Contact a technical support centre

3. Restore power or charge the battery

4. Contact a technical support centre

5. Contact a technical support centre

Reduced 1. Faulty electronics 1. Contact a technical support centre
airflow 2. Foreign substance obstructing |2A. Remove any obstructions
the airflow 2B. Contact a technical support centre
3. Battery low 3. Charge the battery or replace it with a charge
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DFB 16

We declare that it is compliant with: - Si dichiara che & conforme a: - Es wird als konform mit den folgenden Normen

erklart: - Se declara que esta en conformidad con: - Nous déclarons sa conformité a: - Hierbij wordt verklaard dat het

product conform is met: - Declara-se que esta em conformidade com: - Vi erkleerer at produktet er i overensstemmel-
se med: - Vakuutetaan olevan yhdenmukainen: - Man erkleerer at apparatet er i overensstemmelse med: - Harmed
intygas det att produkten ar férenlig med foljande: - Oswiadcza sie, ze jest zgodny z: - 3asiBnsiem 0 COOTBETCTBUU
TpeboBaHusiM: - Prohlasuje se, ze je v souladu s: - Kijelentjiik, hogy a termék megfelel az alabbiaknak: - Izpolnjuje
zahteve: - Asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan ederiz: - Izjavljuje se da je u skladu s: - PareiSkiame, kad

atitinka: - Tiek deklaréts, ka atbilst: - Kdesolevaga deklareeritakse, et toode vastab: - Declaram ca este conform
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da je u skladu s: - AnAwvoupe T gival aUPPWVO pe: - ZLIEFFE:

2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU, 2009/125/EC

EN 62233:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 55014-1:2006/A2:2011, EN 55014-2:2015, EN 60335-1:2012/A11:2014,
EN 60335-2-80:2003/A2:2009, EN 50581:2012
(EU) 206/2012

Pastrengo, 2023

Davide Besnati (CEO Dantherm S.p.A.)
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DANTHERM S.p.A. Via Gardesana 11, -37010- Pastrengo (VR), ITALY

Product:

DFB 16

We declare that it is compliant with:

2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU, 2009/125/EC

BS EN 62233:2008, BS EN 61000-3-2:2014, BS EN 61000-3-3:2013,
BS EN 55014-1:2017+A11:2020, BS EN 55014-2:2015,
BS EN 60335-1:2012+A2:2019, BS EN 60335-2-80:2003+A2:2009,
EN 50581:2012, (EU) 206/2012

Pastrengo, 2023
Davide Besnati (CEO Dantherm S.p.A.)
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»en - DISPOSAL OF THE PRODUCT

-This product has been designed and manufactured with top-quality materials and components, which can be re-cycled and re-
used.

-When a crossed-wheely bin symbol is attached to the product, it means that the product is protected by the, 2012/19/UE European
Directive.

-Please obtain information regarding the local differentiated collection system for electrical and electronic products.

-Respect local Standards in force and do not dispose of old products as normal domestic waste. Correct disposal of the product
helps to prevent possible negative consequences for health, the environment and mankind.

»it - SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

-Questo prodotto € stato progettato e fabbricato con materiali e componenti di alta qualita, che possono essere riciclati e riutilizzati.
-Quando ad un prodotto & attaccato il simbolo del bidone con le ruote segnato da una croce, significa che il prodotto & tutelato
dalla Direttiva Europea 2012/19/UE.

-Si prega di informarsi in merito al sistema locale di raccolta differenziata per i prodotti elettrici ed elettronici.

-Rispettare le norme locali in vigore e non smaltire i prodotti vecchi nei normali rifiuti domestici. Il corretto smaltimento del prodotto
aiuta ad evitare possibili conseguenze negative per la salute del’ambiente e del’'uomo.

»de - ENTSORGUNG DES PRODUKTS

-Dieses Produkt wurde unter Verwendung von Qualitdtsmaterialien und -bauteilen entwickelt und hergestellt, die recycelt und
wieder verwendet werden kdnnen.

-Ist ein Produkt gekennzeichnet durch die Miilltonne mit Radern und einem Kreuz, wird hier angezeigt, dass dieses Produkt durch
die europaische Direktive 2012/19/UE Uberwacht ist.

-Es wird gebeten, sich Uber die vor Ort bestehende Miilltrennung bezlglich elektrischer und elektronischer Produkte zu informieren.
-Die vor Ort geltenden Vorschriften zur Millentsorgung missen eingehalten werden und alte Produkte dirfen nicht zusammen mit
dem Hausmiill entsorgt werden. Die ordnungsgemale Entsorgung des Produkts hilft mogliche negative Folgen fir Gesundheit
und Umwelt zu vermeiden.

»es - ELIMINACION DEL PRODUCTO

-Este producto ha sido disefiado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad que se pueden reciclar y reutilizar.
-Cuando en el producto se encuentra el simbolo del contenedor con las ruedas tachado con una cruz, significa que el producto
esta tutelado por la Directiva europea 2012/19/UE.

-Se ruega informarse acerca del sistema local de recogida selectiva para los productos eléctricos y electrénicos.

-Respete las normas locales vigentes y no elimine los productos viejos junto con los residuos domésticos normales. La eliminacion
correcta del producto ayuda a evitar posibles consecuencias negativas para la salud del ambiente y del hombre.

»fr - SE DEBARRASSER DE VOTRE PRODUIT USAGE

-Ce produit a été congu et fabriqué avec des matériaux et des composants de haute qualité, qui peuvent étre recyclés et utilisés
de nouveau.

Lorsque le symbole d’'une poubelle a roue barrée est appliqué a un produit, cela signifie que le produit est couvert par la Directive
Européenne 2012/19/UE.

Veuillez vous informer du systéme local de séparation des déchets électriques et électroniques.

Veuillez agir selon les régles locale set ne pas jeter vos produits usagés avec les déchets domestiques usuels. Jeter correctement
votre produit usagé aidera a prévenir les conséquences négatives potentielles contre I'environnement et la santé humaine.

»nl - VERWIJDERING VAN HET PRODUCT

-Dit product werd ontworpen en gemaakt met hoogwaardige materialen en componenten, die gerecycleerd en herbruikt kunnen
worden.

-Wanneer op een product het symbool van de afvalbak op wielen met een kruis erdoor is aangebracht, betekent dit dat het product
valt onder de Europese Richtlijn 2012/19/UE.

-Gelieve inlichtingen in te winnen betreffende het plaatselijke systeem voor gedifferentieerde inzameling van elektrische en
elektronische toestellen.

-Respecteer de plaatselijke normen die van kracht zijn, en verwijder de oude toestellen niet als gewoon huishoudelijk afval.
Een correcte verwijdering van het product helpt om mogelijke negatieve gevolgen voor de gezondheid van mens en milieu te
voorkomen.

» pt - ELIMINACAO DO PRODUTO

-Este produto foi projetado e fabricado com materiais € componentes de alta qualidade que podem ser reciclados e reutilizados.
-Quando for afixado em um produto o simbolo do biddo com rodas marcado com uma cruz, significa que o produto é protegido
pela Diretiva Europeia 2012/19/UE.

-Solicitamos informar-se sobre o sistema local de recolha diferenciada para os produtos elétricos e eletronicos.

-Respeitar as normas locais em vigor e nao eliminar os produtos antigos como normais detritos domésticos. A correta eliminagao
do produto ajuda a evitar possiveis consequéncias negativas para a salide do ambiente e do homem.



»da - BORTSKAFFELSE

-Dette produkt er designet og fremstillet med materialer og dele af hgj kvalitet, der kan genanvendes.

-Nar et produkt er meerket med symbolet, der viser en affaldsspand pa hjul med et kryds over, betyder det, at produktet er beskyttet
af EF-Direktiv 2012/19/UE.

-Der henstilles til, at man informerer sig angaende det lokale affaldssorteringssystem for elektriske og elektroniske produkter.
-De geeldende lokale regler skal overholdes, og de gamle produkter ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Ved
at bortskaffe dette produkt korrekt, medvirker De til at forhindre eventuelle negative pavirkninger af miljget og folkesundheden.

»fi - TUOTTEEN HAVITTAMINEN

-Tama tuote on suunniteltu ja valmistettu korkealaatuisia materiaaleja ja osia kayttamalla, jotka voidaan kierrattda ja kayttaa
uudelleen.

-Kun tuotteeseen on kiinnitetty viivattu roskasailion merkki, se tarkoittaa, etta tuotetta suojaa Euroopan yhteison direktiivi 2012/19/
UE.

-Hanki tietoja paikallisesta séahké- ja elektroniikkaromujen erilliskerdyksesta.

-Noudata voimassa oleva maarayksia alaka havitd vanhoja tuotteita kotitalousjatteiden mukana. Tuotteen oikea havittdminen
auttaa suojelemaan luontoa ja valttaa vaaran romutuksen aiheuttamien terveysriskien syntymista.

» no - AVFALLSHANDTERING

-Dette produktet er utformet og produsert med materialer og deler av hgy kvalitet, og som kan gjenvinnes.

-Nar det pa et produkt finnes et symbol som forestiller en avfallsbeholder med et kryss over, betyr dette at produktet er underlagt
EU-direktiv 2012/19/UE.

-Vennligst informer dere angdende de lokale reglene som gjelder kassering av elektrisk og elektronisk avfall.

-Ta hensyn til gjeldende regelverk og ikke kast gamle produkter sammen med husholdningsavfall. Riktig avfallshandtering av
produktet bidrar til & unnga potensielle negative konsekvenser for miljget og menneskenes helse.

» sv - PRODUKTENS BORTSKAFFANDE

-Den har produkten har projekterats och tillverkats med material och komponenter av hdg kvalitet som kan atervinnas och
ateranvandas.

-Nar ett klistermarke med en symbol med Overkorsad soptunna med hjul sitter pa produkten, betyder detta att produkten ar
skyddad av Eu-direktiv 2012/19/UE.

-Vi ber er inhamta upplysningar vid er lokala atervinningsstation for elektriska och elektroniska produkter.

-Folj lokala géllande bestammelser och skaffa inte bort forbrukade produkter i det vanliga hushallsavfallet. Ett korrekt bortskaffande
av produkten hjalper till att undvika méjliga negativa effekter pa miljo- och mannsikohalsa.

»pl - UTYLIZACJA PRODUKTU

-Niniejszy produkt zostat wyprodukowany z najwyzszej jakosci materiatow, ktére moga by¢ poddane recyklingowi i zosta¢ ponownie
uzyte.

-Symbol przekreslonego kosza na $mieci umieszczony na produktu oznacza, ze 6w produkt jest chroniony Dyrektywa Unii
Europejskiej 2012/19/UE.

-Nalezy zapoznac sie z lokalnym systemem zbiorki produktow elektronicznych i elektrycznych.

-Stare produkty muszg by¢ usuwane zgdonie z obowigzujgcymi normami. Odpowiednia utylizacja urzgdzen elektrycznych i
elektronicznych zapobiega nastepstwom negatywnie wptywajgcym na zdrowie, Srodowisko i catg ludzkosé.

»ru - YTUIMN3ALUUMA NMPOOYKTA

-[aHHbI NpoayKT Obin NPou3BeAeH M3 HauMBLICLLEro KadyecTBa MaTepuanoB, KOTOpble MOryT ObiTb nogdaHbl PeuuKIuHIY ©
NMOBTOPHO NCMONb30BaHbI.

-C1MMBON 3a4epKHYTOW MYCOPHOM KOP3WHbI, Pa3MeLLEeHHbI Ha NpoaykTe, 0603HavyaeT, YTo 3TOT NPOAYKT 3awmiieH OupekTnson
Esponetrickoro Corosa 2012/19/UE.

-CneayeT 03HaKOMUTLCH C NOKaNbHON CUCTEMON cHopa 3NEKTPOHHbLIX U NEKTPUYECKUX MPOAYKTOB.

-CTtapble NpogyKTbl OMKHbI ObITh YTUAN3NPOBaHbI B COOTBETCTBUM C AEUCTBYOLMMM HOpMamu. CooTBeTCTBYOLWas yTununsauus
3MIEKTPUYECKMX N INEKTPOHHbBIX NPMOOPOB MpefoTBpaLlaeT NOCNEeACTBUS, HEraTMBHO BAMSIOLLME Ha 340POBbE, OKPYXatoLLyto
cpeay v BCe 4ernoBeyecTBoO.

»cs - LIKVIDACE VYROBKU

-Tento vyrobek byl navrzen a vyroben z vysoce kvalitnich materiald a komponent(, které Ize recyklovat a znovu pouzit.

-Je-li na vyrobku symbol pfeSkrtnutého kontejneru, znamena to, ze na vyrobek se vztahuje Evropska Smérnice 2012/19/UE.
-Informujte se o mistnim systému pro oddéleny sbér elektrickych a elektronickych vyrobka.

-Dodrzujte mistni predpisy a nelikvidujte staré produkty spolu s béznym komunalnim odpadem. Spravna likvidace vyrobku pomuze
predchazet moznym negativnim dopadim na Zivotni prostredi a lidské zdravi.



» hu - HULLADEKBA HELYEZES

-A termék kivalé minéségl ujrahasznosithaté és ujbdl felhasznalhaté alkotéelemek felhasznalasaval készult.

-Ha terméken elhelyezésre kerult az athuzott hulladékgyjtét abrazolo jel, az azt jelenti, hogy a termékre a 2012/19/UE iranyelv
vonatkozik.

-Keérjik, tajeékozodjon az elektromos és elektronikus hulladékok szelektiv gydjtésérdl.

-Tartsabe ahelyben hatalyos el6irasokat, és ne aterméket ne helyezze a haztartasi hulladékgytjébe. A megfeleld hulladékgydijtéssel
elkerlilhetd, hogy a hulladékok karositsak a kdrnyezetet ill. az emberi egészséget.

» sl - ODLAGANJE IZDELKA

-Ta izdelek je bil zasnovan in izdelan iz materialov in komponent visoke kakovosti, ki jih je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti.
-Ko je izdelek oznacen z znamenjem prekrizanega smetnjaka na kolesih, pomeni, da zanj veljajo dolocbe evropske Direktive
2012/19/UE.

-Pozanimajte se o nacinu loCenega zbiranja elektricne in elektronske opreme, ki velja v vaSem kraju.

-Upostevajte veljavne predpise in odsluzenih izdelkov ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Pravilno odlaganje izdelka prispeva
k izogibanju morebitnim negativnim posledicam za zdravje okolja in ljudi.

»tr - URUNUN IMHA EDILMESI

-Bu Uruin, geri donusturilup tekrar kullanilabilen, yiksek kaliteli malzeme ve bilesenler kullanilarak tasarlanip Gretilmistir.
-Herhangi bir triinde, Gzerinde ¢arpi isareti bulunan tekerlekli bidon bulunuyorsa bu, trtiniin 2012/19/UE Avrupa Direktifi tarafindan
korundugunu belirtir.

-Lutfen bulundugunuz bolgedeki elektrikli ve elektronik aletler icin olan ¢op ayristirma sistemi ile ilgili bilgi edininiz.

-Konuyla ilgili yerel diizenlemelere uyunuz ve eski Uriinleri normal evsel atiklarla beraber atmayiniz. Uriiniin dogru sekilde imha
edilmesi, gevre ve insan saglgini tehdit edici olumsuz sonuglarin nlenmesine yardimci olur.

» hr - ODBACIVANJE PROIZVODA

-Ovaj je proizvod osmisljen i izraden s visokokvalitetnim materijalima i komponentama koje se mogu reciklirati i ponovno iskoristiti.
-Kada se na proizvod stavi simbol prekrizene kante na kotacima, to znaci da je on podvrgnut Europskoj Smijernici 2012/19/UE.
-Informirajte se u svezi s lokalnim na¢inom diferencijalnog sakupljanja elektricnih i elektronskih proizvoda.

-Postujte lokalne propise na snazi i ne odbacujte stare proizvode zajedno sa obi¢nim kuc¢nim otpadom. Pravilnim odbacivanjem
proizvoda sprijecit cete mogucée negativne posljedice za okolis§ i za zdravlje ljudi.

» It - GAMINIO SUNAIKINIMAS

-Sis gaminys buvo sukurtas ir pagamintas i§ aukstos kokybés medziagy bei daliy, kurios gali biti perdirbtos arba panaudotos dar
karta.

-Kai gaminys yra pazymétas perbraukto atlieky konteinerio su ratukais zenklu, tai reiSkia, kad gaminys yra saugomas pagal ES
direktyvg 2012/19/UE.

-Prasome pasidométi apie vietine elektros ir elektronikos atlieky rusiavimo sistema.

-Laikykités vietiniy galiojanciy taisykliy ir nemeskite seny gaminiy su jprastomis buitinemis atliekomis. Tinkamai sunaikine gaminj
iSvengsite galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

» lv - PRODUKTA IZNICINASANA

-Sis produkts tika izveidots un razots ar augstas kvalitates materialiem un sastavdalam, kas var biit savaktas un atkartoti izmantotas.
-Kad pie produkta ir piestiprinats atkritumu tvertnes simbols ar riteniem, kas ir parsvitrots ar krustu, tas nozimé, ka produktu aizstav
Eiropas Direkfiva 2012/19/UE.

-Ladzam Jus gut informaciju par vietéju centru, kas savac elektriskas un elektroniska ierices.

-levérot vietéjas pastavosas normas un neiznicinat vecus produktus, ka parastus majas atkritumus. Produkta pareiza iznicinasana
palidz izvairities no iespéjamam negativam sekam vides un cilvéku veselibai.

» et - TOOTE KASUTUSEST KORVALDAMINE

-See toode on projekteeritud ja toodetud kvaliteetsetest materjalidest ja osadest, mida voib uuesti ringlusse votta ja korduskasutada.
-Kui tootel on mark, millel on ratastega prugikast, millele on rist peale tdmmatud, tdhendab see, et toodet kaitseb Euroopa direktiiv
2012/19/UE.

-Palun tutvuge kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete lahuskogumise siisteemiga.

-Taitke kehtivaid kohalikke 6igusnorme ning arge visake vana toodet olmejaatmete hulka. Toote dige korvaldamine aitab valtida
vdimalikke negatiivseid tagajargi keskkonna ja inimeste tervisele.



»ro - SCOATEREA DEFINITIVA DIN UZ A PRODUSULUI

-Acest produs a fost proiectat si fabricat cu materiale si componente de inalta calitate care pot fi reciclate si refolosite.

-Cand pe produs este aplicat simbolul unei pubele cu roti, marcata cu o cruce, inseamna ca produsul respectiv este conform
Directivei Europene 2012/19/UE.

-Va rugam sa va informati in ceea ce priveste colectarea separata a produselor electrice si electronice.

-Respectati normele locale in vigoare si nu depozitati produsele vechi impreuna cu deseurile menajere. Eliminarea corecta a
produsului ajuta la eliminarea consecintelor negative pe care acesta le poate avea asupra mediului inconjurator si a persoanelor.

» sk - LIKVIDACIA VYROBKU

-Tento vyrobok bol navrhnuty a vyrobeny z vysoko kvalitnych materialov a komponentov, ktoré je mozné recyklovat’ a znovu pouzit'.
-Ak je na vyrobku symbol preciarknutého kontajnera, znamena to, Ze na vyrobok sa vzt'ahuje Eurépska Smernica 2012/19/UE.
-Informujte sa o miestnom systéme pre oddeleny zber elektrickych a elektronickych vyrobkov.

-Dodrzujte miestne predpisy a nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunalnym odpadom. Spravna likvidacia vyrobku
pomdze predchadzat’ moznym negativnym dopadom na zivotné prostredie a fudské zdravie.

»bg - USXBBPITAHE HA YPELOA

-ToBa nsgenune e NPoOeKTMpPaHoO 1 NPOM3BEAEHO C MaTepMany U KOMMOHEHTU OT BMCOKO Ka4€CTBO, KOMTO MoraT Aa ce peuuknmpaT
WINN 13NON3BaT NOBTOPHO.

-Korato Ha Hsikoe nsgenve e noctaBeH CMMBOM C BUMOO0H Ha Konesnua, MapknupaH ¢ XMKC, ToBa 03HayaBa, Ye U34enueTo € 3aLlUTeHo
cbrnacHo EBponevicka Oupektusa 2012/19/UE.

-Monga pa ce nHdopmmpaTe OTHOCHO MeCTaHaT CUCTEMA 3a Pa3fenHO U3XBBbPISHE Ha ENEKTPUYECKM U ENTEKTPOHHU U3aenus.
-CnassanTaencTBaluTe MeCTHU HOPMaTUBM M HE U3XBLPNAWTE U3OenuaTa, 3aefHO C HOPManHUTE OOMaKUHCKM OTnagbuu.
MpaBMMHOTO M3XBBLPNSHE HA N34enuaTa, noMmara 3a n3barsaHe Ha Bb3MOXHM OTpULIATENHO nocneamum, 3a 34paBeTo Ha xopaTa
1 3a onasBaHe Ha OKonHaTa cpeja.

» uk - YTUNISALIA BUPOBY

-Ller Bupi6 6yB cnpoekToBaHWi i BUPOONEHUIA 3 BUKOPUCTAHHAM BUCOKOSIKICHUX MaTepianiB i KOMNAEKTYIoUMX, SKi MOXyTb ByTn
NOBTOPHO NepepobreHi i BUKOPUCTaHI.

-Akwo Ha BUpibG HaHeceHO CMMBON NepekpecneHoro 6aka 3 kornecamu Ans cMiTTs, Le o3Havae, LWo Bupib Bignosigae OupekTuBi
€sponencbkoro Coto3dy 2012/19/UE.

-Mpocumo o3HanomuTUcs 3 iHbopmaLieto WOAO MiCLLEBOI CUCTEMMU PO3AINIbHOrO 300py CMITTA ANA €NEeKTPUYHOrO i eNEKTPOHHOTO
obrnagHaHHS.

-[oTpUMyITECH YNHHUX MiCLEBMX NpaBWUI i HE BUKMOANTe cTapi BUpobu 4o 3BMYalriHMX nobyToBuMX Bigxoais. MNMpaBunbHa
yTunisauis BupoOy gonomarae yHUKHYTM MOXITMBMX HErATUBHUX HACNigKIB ANS JOBKINNSA i 340pOB’st N0AEN.

»bs - ODLAGANJE PROIZVODA

-Ovaj je proizvod dizajniran i proizveden koriStenjem materijala i komponenata visoke kvalitete koji se mogu reciklirati i ponovo
koristiti.

-Kada se na ovaj proizvod postavi simbol prekrizene kante /obiljezene krstom na tockovima, to znaci da je proizvod podlozan
Evropskoj Direktivi 2012/19/UE.

-Molimo Vas da se informirate o lokalnom sistemu diferencijalnog sakupljanja elektri¢nih i elektronskih proizvoda.

-Postujte lokalne propise na snazi i ne odbacujte stare proizvode u obi¢ni ku¢anski otpad. Pravilno odlaganje proizvoda pomaze i
onemogucuje negativne posljedice za zdravlje ljudi i okoliSa

» el - AIAOEZH TOY MPOIONTOZ

-To TTpoidv auTo axedIAOTNKE KOl KATAOKEUAATNKE PE UAIKA Kal EEAPTAMOTA UWNAAG TTOIOTNTOG, TO OTTOId UTTOPOUV VA AVAKUKAWBOOUV
Kal va favayxpnaipotroinbouv.

-Otav éva 1poiodv eival guvdedepuévo Pe To GUPPBOAO TOU dlayEYPAUPEVOU TPOXOPOPOU GNUEIWHPEVO PE E€va aTaupod, anuaivel 0TI TO
TTPOIOV KaAuTTETON aTTO TNV EupwTraikr) Odnyia 2012/19/UE.

-20aG OUVIOTOUPE VA EVNUEPWOEITE OXETIKA PE TO TOTTIKO GUOTNUO GUAAOYNG VIO TNV OVOKUKAWGN NAEKTPIKWY KOI NAEKTPOVIKWY
TTPOIOVTWV.

-TnpNaTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG TTOU IGXU0UV KOl PNV ATTOPPITITETE TO TTAAQIA TTPOIOVTA OTA OIKIOKA aTToppiypaTta. H cwatnh
81a6ean Tou TTPOIOVTOG BonBa TNV aTToPUYN TTIBAVWY APVNTIKWY CUVETTEIWY VIO TNV UYEia Tou TTEPIBAAAOVTOG Kal TOU avOpwITOou.

»zh - FEIHW™ R

ZFREHERENEMBMEBEAEFTRN |, TR TERERA

SHXAMRRGEHIE R LR, BREXNRAFSE European Directive 2012/19/UECHR .
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Dantherm S.p.A.
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We will not accept any responsibility for any errors and omissions in this user manual.

All images and copy within this user manual are protected by copyright.




Recycling

ENVIRONMENTAL PROTECTION: Please recycle any unwanted materials
as opposed to disposing them as general waste. It is recommended the
original is retained and used to store the product when not in use for
prolonged periods of time. If this is not applicable ensure the materials
are sorted and recycled in accordance with local regulations.

SPECIFICATION CHANGE: It is our policy to continually improve products
to ensure these meet the rigours of the industry we serve. Therefore, as
such we reserve the right to alter specifications, data, components & parts
with-out prior notice.

WARRANTY: Please refer to the manufactures terms & conditions.

IMPORTANT: No liability will be accepted for the incorrect use
of this product.

KEEP THIS BOOKLET FOR FUTURE REFERENCE

K. Nottingham: 0115 946 1988 - London: 0208 830 3333 <] Nottingham: sales@hscgroupuk.co.uk - London: sean@hscgroupuk.co.uk @ www.hscgroupuk.co.uk

The Hire Supply Company Terms & Conditions Apply At All Time E&OE



